
 

Juli / Juillet / Luglio / July 2018 

Zentralbehörden 
Gegenseitigkeitserklärung vom 9. Juli 2003 zwischen der Schweizerischen 

Eidgenossenschaft und der Regierung der Provinz Saskatchewan im Bereich der Aner-
kennung, Vollstreckung, Schaffung und Abänderung von Unterhaltsverpflichtungen 

 
Autorités centrales 

Memorandum d’accord du 9 juillet 2003 entre la Confédération suisse et le Gouverne-
ment de la Province du Saskatchewan sur la reconnaissance, l’exécution, 

l’établissement et la modification des obligations alimentaires 
 

Autorità centrali 
Memorandum of Understanding del 9 luglio 2003 tra la Confederazione Svizzera e il Go-
verno della Provincia del Saskatchewan concernente il riconoscimento, l’esecuzione, la 

determinazione e la revisione delle obbligazioni alimentari 
 

Central authorities 
Memorandum of understanding between the Swiss Confederation and the Government 

of the Province of Saskatchewan in the field of recognition, enforcement, 
establishment and modification of maintenance obligations 

 
 

Land 
Pays 
Paese 
Country 

Übermittlungsstelle 
Autorité expéditrice 
Autorità speditrice 
Transmitting agency 

Empfangsstelle 
Insitution intermédiaire 
Istituzioni intermediarie 
Receiving agency 

Kanada - 
Saskatchewan 
Canada - 
Saskatchewan 
Canada - 
Saskatchewan 
Canada - 
Saskatchewan 

Saskatchewan Justice 
Family Justice Services 
Maintenance Enforcement Office 
3085 Albert Street 
Room 100 
Regina SK S4S 0B1 
Canada 
 
Tel: 001 306 181 1344 
Fax: 001 306 787 1420 
http://www.saskjustice.gov.sk.ch/ 

dito/idem 

Schweiz 
Suisse 
Svizzera 
Switzerland 

Bundesamt für Justiz 
Zentralbehörde 
Internationale Alimentensachen 
Bundesrain 20 
3003 Bern 
Schweiz 
Tel:  +41 58 464 80 48 
Fax: +41 58 462 78 64 
alimente@bj.admin.ch 

dito/idem 
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